
Gladiator Legends 
 

* Certains boutons, afficheurs ou fonctionnalités pourraient ne pas apparaître. 

LEXIQUE  

TERME ANGLAIS TERME FRANÇAIS 

VS symbol 
The VS symbol triggers a duel that turns the reel into a 
wild multiplier of up to 100x! 

Symbole VS 
Le symbole VS déclenche un duel qui transforme le cylindre en 
un multiplicateur frimé pouvant atteindre 100. 

Bonus games 
Two bonus games filled with exciting mechanics 
revolving around the VS symbols! 

Jeux bonis 
Deux jeux bonis remplis de fonctionnalités amusantes autour du 
symbole VS! 

Max win 
Win up to 10,000x! 

Gain maximal 
Gagnez jusqu’à 10 000 fois votre mise! 

Click to continue Cliquez pour continuer 

Balance Solde 

Bet/Bet max Mise/Mise maximale 

Buy Bonus 
Each spin guarantees a minimum of [x] VS symbol 
Volatility: Very high/High/Extreme 
Activate 
Buy 
Bet 
Close 

Buy Bonus 
Chaque partie accorde au moins [x] symboles VS 
Volatilité: Très élevée/Élevée/Extrême 
Activer 
Acheter 
Mise 
Fermer 

[x] will be subtracted from your balance 
Back/OK 

Un montant de [x] sera prélevé de votre solde 
Retour/OK 

Disable Désactiver 

Land VS symbols on all reels and let them fight their 
way through the arena. The current reel multiplier value 
will be one of the two multiplier values in the upcoming 
duels, this means that you also risk losing a high 
multiplier everytime it is challenged to a fight. 
Multiplier Coins can multiply existing reel multipliers! 

Obtenez des symboles VS sur tous les cylindres et laissez-les se 
frayer un chemin dans l’arène. Le multiplicateur de cylindre en 
vigueur constitue l’un des multiplicateurs du duel à venir. Cela 
signifie que vous risquez aussi de perdre un multiplicateur élevé 
chaque fois qu’il est engagé dans un duel. Les multiplicateurs 
Pièce peuvent multiplier les multiplicateurs de cylindres 
existants! 

Land VS symbols on reels 1, 2, 4 and 5 to unlock reel 3 
where a special VS symbol can appear that multiplies all 
other multipliers before they are added to the total 
multipliers on top of the reels. 

Obtenez des symboles VS sur les cylindres 1, 2, 4 et 5 pour 
déverrouiller le cylindre 3, où un symbole VS spécial peut 
apparaître et multiplier tous les autres multiplicateurs de la grille 
avant qu’ils ne soient ajoutés au multiplicateur total du cylindre 
correspondant. 

3 non-winning spins in a row ends the feature. 3 parties non gagnantes d’affilée mettent fin au jeu boni. 

Click to continue Cliquez pour continuer 

You won [x] 
[y] Free spins played 
Click to continue 

Vous avez gagné [x] 
[y] parties gratuites jouées 
Cliquez pour continuer 

Sound 
Music 
Turbo 
Super Turbo 
Info 
Close 

Sons 
Musique 
Turbo 
Super turbo 
Règles du jeu 
Fermer 

Autoplay 
Number of rounds 
Stop on special feature win 
Loss limit  
Single win limit 
[x]x bet 
No limit 
Custom 
Basic  
Advanced 

Jeu automatique 
Nombre de parties 
Arrêter après un gain d’un jeu boni 
Limite de perte 
Limite pour un gain unique 
[x] fois la mise 
Aucune limite 
Personnaliser  
Options de base 
Options avancées 

Bet history 
If you want to see your history for a different time 
period please contact the operator’s customer support. 
Date 
Bet 
Win 
ID 

Historique de mise 
Si vous souhaitez voir votre historique pour une période 
différente, veuillez contacter le soutien technique de votre 
opérateur de jeu. 
Date 
Mise 
Gain 
ID 

Game round replay 
Game round details 
Date  
Currency 
Round ID 
Bet amount 
Win amount 
Result 
Balance before bet 
Balance after bet 
Balance after round 
Win multiplier 
Game name 

Reprise de la partie 
Détails de la partie 
Date 
Devise 
ID de la partie 
Valeur de la mise 
Valeur du gain 
Résultat 
Solde avant la mise 
Solde après la mise 
Solde après la partie 
Multiplicateur de gain 
Titre du jeu 

Big win 
Mega win 
Super mega win 
Epic win 

Gain important 
Méga gain 
Gain super important 
Gain épique 

Limit reached 
Max win on a single round has been reached 

Limite atteinte 
La limite pour un gain unique a été atteinte 



Aperçu 

Entrez dans le Colisée et préparez-vous à combattre les gladiateurs légendaires! Prenant place dans la 
Rome antique, ce jeu à cinq cylindres de quatre positions et des lignes de paiement provoque un carnage 
avec des combats féroces, des bêtes brutales et des multiplicateurs mirobolants! Le sable de l’arène 
devient rouge et, à la fin, les vainqueurs sortiront de la mêlée pour réclamer leur prix! Avec un lot pouvant 
atteindre 10 000 fois votre mise, c’est un combat qui vaut la peine d’être mené. N’êtes-vous pas amusé? 

Symbole VS 

• Le symbole  est un symbole dispersé spécial qui prend de l’expansion pour former des cylindres 
DuelReelsTM lorsqu’il est activé. 

• Chaque extrémité du cylindre peut contenir un multiplicateur, chacun représentant un gladiateur.

• Les gladiateurs entrent en duel l’un contre l’autre et le multiplicateur du survivant, le cas échéant,
est appliqué au cylindre entier.

• Le symbole  peut apparaître durant le jeu principal et les deux jeux bonis. 

Jeu principal 

• Les symboles  prennent de l’expansion pour former des cylindres DuelReelsTM uniquement si la 
formation de tels cylindres crée au moins une combinaison gagnante. 

• Durant le jeu principal, les cylindres DuelReelsTM sont frimés et remplacent tous les symboles
payants.

• Durant le jeu principal, le multiplicateur peut valoir 2, 3, 4, 5,10, 15, 20, 25, 50, 75 et 100.

• Si plus d’un cylindre DuelReelsTM avec un multiplicateur se font partie d’une ligne gagnante, les
multiplicateurs s’additionnent, puis la somme multiplie le gain.

• Si vous obtenez un symbole  sur chaque cylindre, de manière à ce que tous les cylindres se
transforment en cylindres DuelReelsTM, toutes les positions de la grille sont traitées comme des
symboles frimés.

Jeux bonis 

• Durant le jeu boni, les symboles  prennent toujours de l’expansion, peu importe où ils 
apparaissent, et les valeurs possibles des multiplicateurs changent. 

• Les cylindres DuelReelsTM ne sont pas frimés durant le jeu boni.

• Dans le jeu boni Champions of the Arena, vous pouvez obtenir un multiplicateur de 1, 2, 3, 4, 5, 10,
15, 20, 25, 50, 75, 100, 150, 200, 250, 500 ou 1 000.

• Dans le jeu boni Unleash the Beast, vous pouvez obtenir un multiplicateur de 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20,
25, 50, 75, 100, 150, 200, 250 ou 500 sur les cylindres 1, 2, 4 et 5.

• Sur le cylindre 3, vous pouvez obtenir un multiplicateur de 2, 3, 4, 5, 10, 15 ou 20.

Versions du jeu boni 

• Ce jeu comprend deux jeux bonis : Champions of the Arena et Unleash the Beast.

• Le jeu boni Champion of the Arena est activé si vous obtenez trois symboles dispersés  en même 
temps au cours du jeu principal.

• Le jeu boni Unleash the Beast est activé si vous obtenez trois symboles dispersés  en même 
temps au cours du jeu principal.

Jeu boni Champions of the Arena 

• Ce jeu boni commence avec trois parties.

• Chaque fois que vous obtenez un symbole , le nombre de parties gratuites est remis à trois. 

• Le compteur à côté de la grille de jeu affiche le nombre de parties restantes.

• Le jeu boni se poursuit jusqu’à ce que vous obteniez trois parties non gagnantes d’affilée.

• Durant ce jeu boni, les symboles non gagnants, les symboles  et les symboles multiplicateurs 
Pièces peuvent apparaître.

• Durant ce jeu boni, un multiplicateur de cylindre est placé au-dessus de chaque cylindre.

• Obtenez des symboles  sur chacun des cylindres et laissez-les trouver leur chemin dans l’arène. 
Lorsque les cylindres DuelReelsTM prennent de l’expansion, le multiplicateur gagnant remplace le 
multiplicateur du cylindre correspondant. Cela signifie que vous risquez également de perdre un 

multiplicateur élevé chaque fois qu’un symbole  apparaît sur un cylindre. 

• Le multiplicateur de cylindre en vigueur est toujours le plus élevé du cylindre DuelReelsTM de ce
cylindre.

• Le boni multiplicateur dispersé Pièce peut également être déclenché durant le jeu boni.

• Il existe deux types de multiplicateur Pièce : Une pièce normale  et une pièce épique . 



• Lorsqu’une pièce normale  apparaît sur un cylindre, elle dévoile un multiplicateur de 2, 3, 4, 5 ou 
10 qui multiplie le multiplicateur du cylindre correspondant. 

• Lorsqu’une pièce épique  apparaît sur un cylindre, elle dévoile un multiplicateur de 2, 3, 4, 5 ou 
10 qui multiplie les multiplicateurs de tous les cylindres. 

• Un multiplicateur Pièce ne peut pas apparaître sur un cylindre en même temps qu’un symbole . 

• Les multiplicateurs Pièce s’activent avant les symboles . 

• Lorsque le jeu boni prend fin, le gain total correspond à la somme de tous les multiplicateurs des
cylindres en vigueur multipliée par la mise en vigueur.

• Les symboles  ne sont pas des symboles gagnants durant ce jeu boni. 

Jeu boni Unleash the Beast 

• Ce jeu boni commence avec trois parties.

• Chaque fois que vous obtenez un symbole , le nombre de parties gratuites est remis à trois. 

• Le compteur à côté de la grille de jeu affiche le nombre de parties restantes.

• Le jeu boni se poursuit jusqu’à ce que vous obteniez trois parties non gagnantes d’affilée.

• Durant ce jeu boni, les symboles non gagnants et les symboles  peuvent apparaître. 

• Durant ce jeu boni, un multiplicateur de cylindre est placé au-dessus des cylindres 1, 2, 4 et 5.

• Les multiplicateurs de cylindre accumulent les valeurs DuelReelsTM de leur cylindre correspondant
tout au long du jeu boni.

• Le cylindre 3 est verrouillé au début du jeu, et il ne tourne pas.

• Le cylindre 3, le cylindre Beast, se déverrouille lorsqu’un symbole  est apparu au moins une fois 
sur les cylindres 1, 2, 4 et 5.

• Le cylindre 3 comprend un cylindre spécial Beast DuelReelsTM avec un multiplicateur qui multiplie les
multiplicateurs des autres cylindres avant qu’ils ne soient ajoutés aux multiplicateurs des cylindres
correspondants.

• Lorsque le jeu boni prend fin, le gain total correspond à la somme de tous les multiplicateurs des
cylindres en vigueur multipliée par la mise en vigueur.

• Les symboles  ne sont pas des symboles gagnants durant ce jeu boni. 

Table de paiement 

• Consultez les écrans d’aide pour voir une représentation graphique de la table de paiement.

• Les lots affichés dans la table de paiement reflètent la mise sélectionnée.

• Le taux de retour théorique de ce jeu est de 96,31 %.

• Le taux de retour théorique a été calculé en simulant 10 000 000 000 de parties.

• Le(s) tableau(x) de valeurs associées aux icônes du jeu est/sont montré(s) à titre d’exemple.

Symbole spécial 

• Le symbole frimé  peut remplacer tous les symboles payants. 

Façons de gagner 

• Les exigences spécifiques pour l’obtention d’une combinaison gagnante dans le jeu principal sont les
mêmes que celles des bonis et jeux bonis, à moins d’indication contraire.

• Chaque mise vous rend admissible à toutes les combinaisons gagnantes, à moins d’indication
contraire.

• Vous gagnez lorsque des symboles apparaissent de gauche à droite, sur l’une des lignes de paiement
ci-dessous, sur des cylindres adjacents, à partir du cylindre à l’extrême gauche.

• Veuillez consulter la table de paiement pour connaître le nombre de symboles requis pour gagner.



Achat du jeu boni 

• Ce jeu vous offre la possibilité d’acheter le jeu boni directement à l’écran du jeu principal, en 
appuyant sur le bouton Buy Bonus. 

• Ce jeu offre la fonctionnalité FeatureSpinsTM. Lorsque la fonctionnalité FeatureSpinsTM est activée, 
vous êtes assurés d’obtenir certains bonis ou jeux bonis, à un coût prédéfini, en fonction de votre 
mise. La fonctionnalité FeatureSpinsTM demeure active jusqu’à ce que vous la désactiviez en cliquant 
sur le bouton Disable. 

• Le taux de retour théorique des parties du jeu boni Champions of the Arena est de 96,43 %.  

• Le taux de retour théorique des parties du jeu boni Unleash the Beast est de 96,46 %.  

• Le taux de retour théorique des parties jouées avec la fonctionnalité FeatureSpinsTM avec un symbole 

 est de 96,45 %.  

• Le taux de retour théorique des parties jouées avec la fonctionnalité FeatureSpinsTM avec deux 

symboles  est de 96,4 %.  

• Pour plus d’informations sur les jeux bonis, veuillez consulter la section en question. 

Règles générales 

Solde 

• Votre solde en vigueur est affiché au compteur Balance. Votre solde, vos mises et vos gains sont 
affichés dans la devise sélectionnée. 

Mise 

• La mise en vigueur est affichée au compteur Bet.  

• Vous pouvez modifier votre mise en cliquant sur les flèches et en sélectionnant la mise de votre 
choix. 

• Dans ce jeu, la valeur de votre mise doit être de [x] $ à [y] $.  

• Cette limite peut être dépassée lors de l’achat de jeux bonis.  

Comment jouer 

• Appuyez sur le bouton Jouer pour commencer la partie.  

• Vous pouvez également commencer une partie en appuyant sur la barre d’espacement du clavier. 

Gain 

• Les gains et les combinaisons gagnantes sont payés en fonction de la table de paiement.  

• Si vous gagnez plusieurs lots en une même partie, ils s’additionnent et le gain total de la partie 
s’affiche au compteur Win (à droite du compteur Balance).  

• Si vous gagnez des lots différents pour une même partie, ils seront affichés durant la présentation du 
gain.  

• Les lots associés à chaque gain sont affichés dans la table de paiement et varient en fonction de la 
mise.  

• Seul le lot le plus élevé de chaque façon de gagner est payé. 

Gain maximal 

• Le gain maximal possible de ce jeu correspond à 10 000 fois la mise en vigueur.  

• Le gain maximal peut être obtenu en obtenant des combinaisons, des bonis et des jeux bonis 
spécifiques. 

Jeu boni Free spins 

• Durant les parties gratuites, le gain total de chaque partie est affiché au compteur Win, alors que le 
gain total du jeu boni est affiché au compteur Total Win, à côté du nombre de parties restantes. 

Jeu automatique 

• Le jeu automatique vous permet de jouer automatiquement un certain nombre de parties. 

• Appuyez sur le bouton Autoplay et sélectionnez le nombre de parties pour commencer le jeu boni. 

• Le nombre restant de parties automatiques est affiché. 

• Le jeu automatique prend fin si vous appuyez sur le bouton Stop. 

Réglages avancés du jeu automatique 

• Les réglages avancés du jeu automatique vous permettent de sélectionner le nombre de parties 
automatiques, la limite de perte pour une session de jeu et la limite pour un gain unique. 

• Le jeu automatique prend fin lorsque l’une des limites établies est atteinte. 

Mode turbo 

• Le mode Turbo peut être utilisé pour que les parties se déroulent le plus rapidement possible (il 
pourrait ne pas être offert par tous les opérateurs de jeu et dans certaines juridictions).  

• Le mode Turbo peut être activé dans le menu. 

Renseignements supplémentaires 

• En complément des fonctionnalités décrites ici, le ruban en bas de l’écran affiche le solde en vigueur 
dans la devise choisie, le montant payé lorsqu’un gain est obtenu et la valeur de la dernière mise ou 
de la mise en vigueur. 



Partie interrompue 

• En cas d’interruption, une partie commencée ayant été interrompue peut être reprise 
immédiatement en relançant le jeu.  

• Le résultat d’une partie terminée (lorsque l’affichage du résultat a été interrompu) sera affiché de 
nouveau uniquement lors des parties gagnantes, mais tous les résultats du jeu sont affichés dans 
l’historique des parties.  

• Tout montant misé lors d’une partie non terminée sera gardé en attente jusqu’à ce que vous 
complétiez la partie ou que la partie soit annulée en raison d’une période d’inactivité ou d’une 
maintenance de système.  

• Si une partie non terminée est annulée, votre mise sera remboursée dans votre compte.  

• Tout lot remporté durant une partie non complétée ne sera pas crédité, à moins que vous relanciez 
et complétiez la partie.  

• Dans le cas d’une partie non complétée pour laquelle vos choix n’ont plus d’incidence, les gains 
seront automatiquement crédités à votre compte après un jour.  

• Les erreurs externes imprévues dues au matériel, à la bande passante, aux erreurs de réseau ou 
autre n’auront jamais d’incidence sur vos parties.  

• Vos parties seront enregistrées et vous pourrez les compléter plus tard, ou elles seront fermées et 
votre mise vous sera remboursée.  

• Si une partie non terminée n’est pas complétée dans les trente jours, elle sera annulée et votre mise 
vous sera remboursée. 

Historique de jeu 

• Le résultat d’une partie complétée peut être consulté dans l’historique de jeu, immédiatement après 
avoir fermé la fenêtre de jeu.  

• Les résultats des parties non terminées ne sont pas affichés dans l’historique de jeu. 

Modalités 

• Toute utilisation inappropriée et toute défectuosité annulent jeux et les paiements. 

• Les gains sont payés conformément à la table de paiement, disponible dans les écrans d’aide du jeu. 

• Toute partie en cours depuis plus de 24 heures sera complétée et le lot correspondant, s’il y a lieu, 
sera déposé dans le compte. 

• Toute représentation visuelle d’un appareil physique (un cylindre, une roue de fortune ou autre) ne 
représente pas un appareil physique réel et les probabilités que celui-ci s’arrête à une position 
particulière sont déterminées par le générateur de nombres aléatoires du jeu, et non par le nombre 
de positions sur chaque appareil. 

 


